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Dámóc 

Damócz néven Zemplén vmegyében magyar-orosz falu, Helmechez délre 1 1/2 órányira. Görög katolikus parochiája van templommal. Földesura báró Sennyey159
1364-ben Láca határjárásában szerepel először Villa Damócz né​ven.160 A XV. században az Agárdyak, a Tárkányiak, és a Szécsiek osz​tozkodnak rajta, 1510-ben a Vékeyeké.161 Az 1541-es rovásadó jegyzék lakatlannak írja,162 s a többi rovásadó jegyzékben sem szerepel.
Határa 1851-ben 471 hold, 1936 és 1938-ban 1641 hold, jelenleg 1534 hektár, 2665 katasztrális hold, melyet az 1950-es évektől az 1970-es évek közepéig a helyi termelőszövetkezet, majd egyesülés után a zemplénagárdi szövetkezet művelt. Jelenleg folyik a földterületek priva​tizációja, s egyre többen szereznek magántulajdont.
Korábban Mokcsa, Mulas, Őrhegy, Szélföld, Vadaskert voltak kül​területi települései.
Lakossága az elmúlt 210 évben az alábbiak szerint alakult:
1784: 299
1920:1065
1949:1041
1830: 395
1930:1050
1960:1011
1869: 890
1936: 742
1970: 892
1900: 929
1938: 758
1980: 618
1910:1021
1941:1015
1990: 468
A lakosság vallás szerinti megoszlása pedig így alakult az alábbi években:
	
	1830
	1936
	1938

	Római katolikus
	57
	147
	150

	Görög katolikus
	322
	497
	507

	Református
	4
	53
	55

	Izraelita
	12
	45
	46

	összesen:
	395
	742
	758


159Fényes E. 1851.1.239.1.
160Zichy család okmánytára 1899. III. 257.l.
161Borovszky S. 1905. i. m. 38.1.; Csánki D. 1890. i. m. I.346.1.
162DICA LVI.7.OL.
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Közigazgatását 1919-ig Zemplénagárdon, 1920 és 1949 között Lácán intézték. 1950 és 1969 között önálló tanácsa volt, 1969-től Zemplénagárdi Közös Községi Tanácshoz tartozott. 1990-től önálló önkormányzati testülete van polgármesterrel az élén. 1873-tól a királyhelmeci, 1882-től a bodrogközi, 1920-tól a ricsei, 1956-tól a járások megszűnéséig a sátoraljaújhelyi járáshoz tartozott.
Egyháza görögkatolikus, lelkésze helyben lakik. A római katolikusok és reformátusok hitéletének gondozását a zemplénagárdi római katolikus és református lelkész végzi.
Csak alsótagozatos iskolája van, felsőtagozatos korú gyermekeit Zemplénagárdon oktatják.

Dámóc szláv eredetű helynév (Dám fiai). Szláv eredetű földrajzi neve a ma már ismeretlen Makovicza.163

1. A belterület helynevei
Dámócon, Dámócrul, Dámócra, dámóci

1. Kápolna-Harangláb-Feszület (épület, építmény). A római katolikus egyház tulajdonában levő három objektum neve. Mindhá​rom egy területen van.

2. Hősök szobra (emlékmű). Az első világháborúban elesett dámóczi katonák emlékoszlopa.

3. Templom = Cerkó (görögkatolikus templom). 1945 előtt a görögkeleti vallásúak temploma volt, állítólag az anyakönyveket is cirill betűkkel írták, s orosz nyelvű a História domus is. 1864-ben a Pesty-féle gyűjtésben ezt a leírást találjuk róla: „görög kath. Paroch. Templommal, melly 1816k évben építetett. Plébániai és tanítói lakkal, - Dámócz eredetét homály fedi, -volt temploma melly 1735k év körül építetett fából volt, és a' helység lakossainak kegy adakozásaiból."
163Pesthy F. 1864. i. m. 62. k. 60.l.
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4. Szoroska (köz). Keskenysége miatt kapta ezt a nevet.

5. Perbenyiki  kövesút (út). A Perbenyik (ma Csehszlovákiában levő község) felé vezető kövesutat nevezték így. Ma az országhatár miatt használaton kívül van.

6. Kocsma (épület). A bodrogközi ÁFÉSZ által üzemeltetett italbolt neve.

7. Dávid féle kút (kút). A kút nevének eredete ismeretlen,   

8. Fő utca (utca). A falu Láca felől Zemplénagárd felé átvezető utca neve.

9. Ócska temető (temető). A ma már használaton kívüli temető neve.
10. Kovácsház (épület). Az 1960-as évekig, amíg a faluban egyénileg gazdálkodtak, a község kovácsának volt a szolgálati lakása.

11. Iskola (épület). A falu általános iskolája a tanító szolgálati lakásával egybeépítve. Ma Zemplénagárd tagiskolája, ahol a négy alsóosztály oktatása folyik.
12. Tsz út (út). A termelőszövetkezet tanyájára vezető földútnak a neve.
13. Diákdomb = Dijákdomb (településrész). A terület az itt lakó hasonlónevű családról kapta nevét.

14. Nagybolt = Nagybot, Kosztyuné felé bót (épület). A bodrogközi ÁFÉSZ által üzemeltetett vegyesbolt. A boltos nevéről is emlegetik.

15.Fúrott kút (kút). Az artézia kutat nevezik így.

16. Kultúrház (épület). A falu művelődési háza. Itt működik a Községi Könyvtár is.

17. Tanács (épület). 1950 és 1969 között a Községi Tanács működött itt, az egyesülés után tanácsi kirendeltség lett belőle, ma pedig  a polgármester hivatala van itt.

18. Posta (épület). A helyi postahivatal működési helye.
19. Tűzoltószertár = Szertár (épület). Az önkéntes tűzoltók felszerelésének elhelyezésére szolgáló épület.

20. Tejgyűjtő = Csarnok (épület). A sátoraljaújhelyi Tejipari Vállalat tejgyűjtő állomása. Közismert neve inkább a második.

21. Újtemető (temető). 1945 után nyitott községi temető a Zemplénagárd felé vezető út mentén.

22. Vegyesbolt = Kisbót (épület). A bodrogközi ÁFÉSZ által üzemeltetett vegyesbolt neve. Jobban ismerik a második névről.
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23. Mulass (falurész). Mivel az utca képe még nem alakult ki, a határrészneve után kapta nevét ez a településrész.

24. Őrhegyi elágazás (út). Itt tér el a Zemplénagárd felé vezető út Őrhegy tanya felé.

25. Újfalu (falurész). A falunak az iskolától délre eső részét nevezik így

26. Ócskafalu (falurész) = Ófalu. A falunak az iskolától nyugatra eső részét nevezik így.

2. A külterület helynevei
1. Nyírszög (s, sz). Valamikor nyírfák voltak itt, azért kapta ezt a nevet.

2. Bordáshomok (d; sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

3. Iváncsi szugoly (d, sz) (1864 = Iváncsi szugoly). A Pesty-féle gyűjtésben a területről ezt találjuk: „dűlője homokos és kemény agyagos föld részint szántó földek részint kaszáltok, az Iváncsi szug ere fut rajta keresztül".

4. Kisláp (s, sz). A XIX. század végén történt bodrogközi mocsárlecsa-polásig mocsaras, lápos terület volt. Ennek az időszaknak az állapotát őrzi a név.

5. Mihályhomokalja (d, sz). A Mihályhomoktól délre fekvő terület neve. Nevét a tőle északra levő szántóterülettől kapta.

6. Mihályhomok (d, sz). A terület tulajdonosának nevéről kapta nevét.

7. Krabácskút (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

8. Orvoskút (s, sz) = Orvaskut. A hagyomány szerint régen volt itt egy kút, melynek a vize különböző betegségek gyógyítására volt alkalmas. Ezért kapta ez a terület ezt a nevet.

9. Mitrácskút (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

10. Vesszős (s, sz). A hagyomány szerint egyik része összefüggő bokros terület volt sok fűzfabokorral. A falu népe mindig innen szedte a vesszőt kosárfonásra és kerítéskészítésre. Innen a név.

11. Úrhomok (d, sz). Régi úrbéri föld volt. A falu lakossága ennek használatáért úrdolgát (robotot) teljesített. Ennek emlékét őrzi a terület neve.
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12. Kenderföldsor (s, sz) = Kenderfődsor. Faluközösségi terület volt. A község elöljárósága minden évben felosztotta a családok között. Mindenki kendert termelt ezen a területen, innen a neve.

13. Mihályhomok szőlő (d, sző). A Mihályhomok legdombosabb részén levő szőlőterület neve. 

14. Karádi főcsatorna (csatorna). A XIX. század végén történt lecsapolás óta működő belvizeket összegyűjtő és a Tiszába levezető főcsatorna neve.

15. Piparét (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
16. Erekköz (s, sz). A terület két oldalán egy-egy erecske húzódott korábban. Ezért nevezték így.

17. Nagyláz (s, sz). Az itt levő erdő kiirtása után lett belőle szántóföld a XIX. század végén. Ennek az erdőírtásnak az emléke maradt meg a névben.
18. Esztrakóc (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
19.Szárcsáska (s, sz). Valamikor egy nagyobb kiterjedésű nádas és sással körülvett tó volt itt. A tóparti sásas, nádas területen sok szárcsa fészkelt. Innen kapta a nevét.

20. Dimicske (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

21. Kispamarcs (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

22. Nagypamarcs (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen. 

23. Kohány (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

24. Sztrakóc (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

25. Északi kertalja (d, sz) = Északi kertajja. A falu északi részén húzódó kertek alatti földek neve.

26.
Zsidótemető (s, sz). Az 1900-as évek elején még zsidók temetkezési helye volt ez a terület. Innen kapta a nevét.

27. Sűrű (s, sz) = Sürő. A terület nevének eredete ismeretlen.

28. Kocsmaföld (d, sz) = Kocsmafőd. A jobbágyvilág emlékét őrzi ez a név. A XIX. század közepéig a földesúri kocsma árendájá-hoz (bérletéhez) tartozó telekrész volt ez a terület. Innen a név.

29. Szálkai féle (s, sz). A tulajdonosáról kapta ez a terület a nevét.
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30. Mulassdűlő(s, sz) = Mulassdüllő. Régen volt itt egy kocsma és egy malom is. A kocsmával kapcsolatban van a név.

31. Űjdűlő(d, sz) = Újdüllő. 1945 előtt tulajdonosáról Kereszti féle résznek nevezték. Csak 1945 után kapta az Új dűlő nevet.

32. Ördögdűlő (d, sz) = Ördögdüllő. A terület nevének eredete ismeretlen.

33. Fűzfasor (s, sz) = Ficfasor. A területen volt egy fűzfasor is, azért kapta ezt a nevet.

34. Temetőhomok (d, sz). A falu első temetője itt volt korábban. Annak az emlékét őrzi a név.

35. Déli kertalja (d, sz) = Déli kertajja (1864 = déli Kertaljadüllő). A falu déli részén levő kertek alatti föld neve. A Pesty-féle gyűj​tésben ezt találjuk a területről: „déli Kertaljadüllője, egész​ben homokos jó szántóföldekkel és bőven termő dohányos kertekkel."

36. Északi Birmistó (d, sz) (1864 = Birmistó). A Pesty-féle gyűjtés ezt jegyzi meg róla: „Birmistói (?) düllő, homokos jó szántó föl​dekkel,"

37. Úrrétje nagyfánál (s, sz) = Úrréttye nagyfánál. Régen ez a terület a földesúr tulajdonában levő rét volt. A közepén volt egy nagy fa is. Innen a név.

38. Sernye (, sz) (1864 = Serényi(?) ér). A terület nevének eredete ismeretlen. A Pesty-féle gyűjtésben ez a megjegyzés van róla: „a Se​rényit (?) ér választja el a volt földesuraság szántó föld​jeitől."

39. Déli Birmistó (d, sz) (1864 = Birmistó). Nevének eredetére a Pesty-féle gyűjtés sem ad magyarázatot. A XIX. század végéig csak egy Birmistó volt a határban. Az első világháború előtt vált ketté, északi és déli Birmistóra.

40. Lőkös (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

41. Hidegvölgy (s,l) = Hidegvőgy. A terület nevének eredete ismeretlen.

42. Földvár (d, sz) = Fődvár. A XIII. században állítólag vár volt ezen a területen. Innen a név. A régészeti terepbejárás után ez a megjegyzés olvasható róla: „A folyószabályozás előtt vízzel körülvett homokdomb területéről XIII-XV. századi cserepeket gyűjtöttünk. A domb tetején, az akácosban tégla és kődarabok egy épület maradványait sejtették. A helyi hagyomány szerint e területen vár volt.164
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43. Tsz-tanya (s, legelő). Amikor a tsz megalakult, a legelő szélén mérték ki a tanya helyét. A terület nagyrésze ma is legelő.

44. Mulass (s, sz). A Mulass dűlőnek az a része, ahol régen a kocsma is volt.

45.  Mulassi major (tanya). Tanya a Mulass dűlőben. Innen a név.

46.  Katalóka (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

47.  Vér (s, e). A terület nevének eredete ismeretlen.
48.  Vadaskert (d, e). A Majláth grófoknak volt itt 1945 előtt vadaskertje az erdőben. Azért nevezik így ezt az erdőrészt.

49.  Kocák féle (s, sz). A terület tulajdonosa neve után kapta nevét.

50.  Bojtos (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

51.  Deák József féle (s, sz) = Dijak Józsi féle. A terület nevét tulajdonosa nevéről kapta.

52.  Ölyvös (d, sz). Kedvelt fészkelőhelye volt itt az ölyvöknek és más ragadozó madaraknak. Innen van a név.

53.  Palkó féle (d, sz). A terület nevét tulajdonosa nevéről kapta.

54.  Remicz (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.

55.  Szahajdó (s, r, n) (1500-as évek vége = Szahajtó). A terület nevének eredete ismeretlen.

56.  Szahajdó (d, sz) (1500-as évek vége = Szahajtó). A terület nevének eredete ismeretlen. A régészeti terepbejárás után ezt írják róla: ,,A községtől keletre emelkedő magas homokdombo​kon, a kiszáradt Szahajtó környékén nagy területről gyűjtöt​tünk elszórt XIV-XV. századi cserepeket."165
57.  Dohányföld (d, sz) = Dohányfőd. Az évek során legtöbbször dohányt termeltek ezen a területen. Innen kapta nevét.

58. Gerehomok (d, e). A terület nevének eredete ismeretlen.

59. Nagyrét (s, sz, r, l). Már a XIX. századvégi lecsapolás előtt is, de a lecsapolás után is nagykiterjedésű füves terület volt. Innen kapta a nevét.

164Valter I.1960-61. i. m. IV. 76.1. - II. tábla 4-28.l. 

165Valter I. 1960-61. i.m. IV. 77.l.
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60. Fazekashomok (d, sz) = Fazikashomok. Korábbi tulajdonosáról kapta ez a terület a nevét.
61. Darutó (s, r) (1864 = Darvasi ér). Régen lápos terület volt, s kedvelt fészkelőhelye a darvaknak. Innen kaphatta a nevét. A lapos területen a lecsapolás után csak egy ér maradt, míg a lápból termőföld lett. A Pesty-féle gyűjtésben ez áll róla: „Darvas düllője egészben homokos jó szántó földekkel a Darvasi ér keríti körül,"
62. Őrhegy (tanya). 1945-ig a Majláth grófok tanyája volt ezen a területen. Ma is lakott terület. Nevének eredete ismeretlen.
63. Süket féle (d, sz) = Siket féle. A terület tulajdonosa nevéről nevezték el.
64. Ficsóféle (d, sz). A terület nevét tulajdonosa nevéről kapta.
65. Nyárjas (s, sz). A XIX. század végén ez a terület egy nagykiterjedésű nyárfás terület volt. Innen származik a neve.
66. Szilföld (s, sz) = Szilfőd. A kataszteri térképen Szélföldként szerepel. Egyik névre sem kaptam magyarázatot, így eredete ismeret​len.
67. Sárkány (d, sz). Eredetére vonatkozóan ma már senki sem tud a falu​ban magyarázatot adni. A régészet felderítése szerint a XIV. században még lakott terület volt. Ma már csak a név őrzi ennek emlékét. A régészeti feltárás szerint „1363-ban talál​kozunk nevével, Tárkányi László és Agárdi Péter közötti megegyező okiratban. A XV. században is előfordul. 1541- ben együtt adózott Leányvárral. 1546-ban Tárkányi Gábor​nak 2, Bacskay Gergelynek 1 portája volt itt. 1548-49-ben Vékey Ferenc a birtokosa. Az 1696-os összeírásban már nem szerepel. Révleányvártól északra Dámócz mellett Sárkány puszta őrzi emlékét. Sárkány magyar eredetű helynév."166
68. Szilföldalja (s, sz) = Szilfődalja. A Szilföld déli végében levő terület neve.
69. Kecesomok (d, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
70. Nagyrét (s, r). Nagyterületű kaszáló, innen kapta a nevét.
71. Szilvásút (út). A Szilvás nevű terület felé vezető út neve.
166Valter I.1974. i. m. 46.l.
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72. Kecesalja (d, sz). A Keceshomok alatt levő terület neve.
73. Mokcsai kanális (csatorna). A Mokcsa határrészen átvezető belvízle​vezető csatorna neve.
74. Mokcsa (s, sz). A terület nevének eredete ismeretlen.
A Pesty gyűjtésben nem volt ismeretlen földrajzi név, úrbéri tér​képe pedig a levéltárban nem található.
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